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SUPPLEMENT

'NEW ZEALAND GAZETTE
» OF THURSDAY, DECEMBER 29, 1881, | o

Publishev bp Futhorityp,

WELLINGTON, SATURDAY, DECEMBER 31, 1881.

-Native Land Court Office, ,
A : Auckland,: 8th December; 1861,

WHEB’EAS’-%? af Order in Council dated the 12th day of January, 1867, and made in pursuance of

“The New Zealand Settlements Act, 1863,” and the Acts amending the same, a certain district
called the Mohaka and Waikare District was declared to be a district within the provisions of “The New
Zealand Settlements Act, 1863 ;7
’ And whereas after the late rebellion a certain agreement was emtered into by or-om behalf of the
Government of the colony of the one part, and the loyal claimants to land' within' such:distfiet of the other
part, for the settlement of the claims of such persons to land within such district, and such agreement is
deposited in the office of the Secretary for Crown Lands: L

And whereas by “ The Mohaka and Waikare District Act, 1870,” the said agreement was declared to
be and to have been valid since the 13th day of June, 1870, and to be binding on the Government of New
Zealand and all the persons whose names are stated in the said agreement, and in the Schedule thereto :

And whereas in pursuance of the said Act the Governor has caused the pieces of land mentioned in
the said agreement and in the Schedule thereto to be defined, and the boundaries thereof to be ascertained
by survey, and marked on a plan now deposited in the office of the Chief Surveyor at Napier :

Axnd whereas it was further provided by the said “ Mohaka and Waikare District Act, 1870,” that such
of the said pieces of land so defined as are mentioned in the several paragraphs of the said agreement
numbered respectively first, second, third, fourth, and fifth, should, upon the Governor declaring by notice
in The New Zealand Guazette, that such survey was completed, be deemed to be vested absolutely in Her
Majesty, and should be dealt with in the same manner in all respects as other lands taken under the
provisions of “The New Zealand Settlements Act, 1863,” and its amendments, and such declaration has duly
appeared in the Gazette :

And whereas the said “ Mohaka and Waikare District Act, 1870,” has been repealed, and whereas an
Act was passed at the last session of the Greneral Assembly called “ The Native Land Act Amendment Act,
1881,” whereby it is provided that on the application of the Native Minister, the Native Land Court may,
in its ordinary form of procedure, inquire and determine who are the persons entitled to those portions of
the land in the Mohaka and Waikare District mentioned in the said agreement, other than those mentioned
in the first, second, third, fourth, and fifth paragraphs of such agreement, and it may issue certificates in
accordance with such determinations:

And whereas the Honorable William Rolleston, a member of the Executive Council; acting as Native
Minister, by writing under his hand, dated the 28rd day of November, 1881, has applied to the Native Land
Court to inquire and determine who are the persons entitled as aforesaid :

Now, 1, Francis Dart Fenton, Esquire, the Chief Judge of the said Court, do hereby appoint a Court
to be holden at Te Wairoa, in the Hawke’s Bay District, on the 1st day of May next, for the purposes
aforesaid.

As witness my hand this 8th day of December, 1881.

F. D. Fentor,
Chief Judge.
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Tari o Te Kooti Whenua Maori,
: . ‘ Akarana, Tihema 8, 1881.
OTEMEA i tetahi Kii Runangs i puta i te 12 o nga ra o Hanuere, 1867, i mahia nei i runga i nga
N tikanga o “ Te Ture Whakanohonoho Kainga i Niu Tireni, 1863,” me etahi Ture hoki whakatikatika i
taua Ture, 1 mea nei ko nga tikanga 0 “ Te Ture Whakanohonoho Kainga i Niu Tireni, 1868,” kia tau ki
runga ki tetahi takiwa ko Mohaka ko Waikare te ingoa. . . o :

A notemea i muri ihe o te whawhai kya pahure ake mei i tahia tetahi Pukapuka Whakariteritenga e
Te Kawanatanga o Niu Tireni i tetahi tahn; raton ko etahi ‘tangata Maori i piri pono ki te Kawanatanga, a
-i whai take ki nga whenua i roto i taua takiwa i tetahi taha, mo te whakaotinga o nga paanga o aua
tangata ki taua takiwa, a e takoto ana taua Pukapuka Whakariteritenga ki roto ki te Tari o te Hekeretari
o nga Whenua o te Karauna.

A notemea i runga i nga tikanga o “Te Ture mo te Takiwa o Mohaka o Waikare, 1870,” i whaka-.
tuturutia taua Whakariteritenga, #imata i te 18 o nga ra o Hune, 1870, kia tino tau nga tikanga o tana
‘Whakariteritenga ki runga ki te Kawanatanga o Niu Tireni, ki runga hoki ki nga tangata kua whakahuatia
neik o ratou ingoa i roto i taua Pukapuka Whakariteritenga, ki roto hoki ki te Kupu Apiti e mau ana ki taua

ukapuka. - '
P R notemesa i runga i nga tikanga o taua Ture kua whakahaerea e te Kawanatanga ngu piihi whenua kua
oti nei te whakahua'i roto i taua Pukapuka Whakariteritenga, me te Kupu Apiti e mau ana ki taua pukapuka,
a kua oti nga rohe o aua piihi te ruri, kua oti hoki te whakaahua ki runga ki te mapi e takoto ana i roto i te
Tari o te Tumuaki Kairuri i Nepia.

~. ~ A notemes kua whakatakotoria i roto i taua “ Ture mo te Takiwa o Mohaka o Waikare, 1870,” ko aua
piihi whenua katoa kua whakahuatia i roto i nga rarangi 1, 2, 8, 4, 5, o taua Pukapuka Whakariteritenga,

a tino taka ki te Kuini ana ka puta tetahi panui a te Kawana i roto i te Kahits o Niu Tireni, e ki ana kua
ofi te ruri o aua piihi, a ka pera he tikanga mo aua whenua me era atu whenua i riro nei i runga i nga
ritenga o “ Te Ture Whakanohonoho Kainga i Niu Tireni, 1868,” me nga Ture whakatikatika i taua Ture,
a kua puta taua panui a te Kawana i roto i te Kakiti. ,
== A notemea kua whakakorea inaianei ngs tikanga o “Te Ture mo te Takiwa o Mohaka o Waikare,
1870,’, a notemea kua mahia tetahi Ture e te Paremata kua pahure tata nei, ko te ingoa o taua Ture ko “Te
Ture Whakatikatika i te Ture Whenua Maori, 1881,” a e mea ana tetahi rarangi o taua Ture e tika ana, i
rungs i te tono a te Minita mo te taha Maori, ma te Kooti Whenua Maori e ata kimi marire e whakatau
hoki kowai ma nga tangata no ratou aua piihi whenua, haunga ena kua oti nei te whakaatu ki roto ki nga
rarangi 1, 2, 8, 4, 5, o tauz Pukapuka Whakariteritengsa, a kia whakaputaina atu he Tiwhiketi ki aua tangata.

A notemea hoki kua tae mai tetahi tono a Te Roretana, tetahi o nga Mema o te Runanga o te Kawana,
he mea tuku mai taua tono mo te Minita mo te taha Maori, he mea tuhitubi i te 23 o nga ra ¢ Nowema,
1881, kia kimihia mariretia kia whakataua hoki e te Kooti Whenua Maori kowai ma nga tangata e whai take
ana ki aua whenua. 4 . -

Na, ka whakaritea e ahau, e te Penetana, e te Tumuaki Kaiwhakawa o te Kooti Whenua Maori, kia tu
tetahi Kooti ki Te Wairoa, Haaki Pei, a te 1 o nga ra o Mei, 1882, hei whakaoti i taua mea.

Inahoki tokn ingoa.i tenei 8 o.nga ra o Tihema, 1881. ‘ ]

Tumuaki Kai_-whal;;,wé.‘“
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